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KEZDETE ESTE 9 ÓRAKORSzemélyjegy 6 korona, családjegy (1 ur és 3 hölgy) 10 korona
Felülfizetéseket a jótékonyczélra köszönettel fogadunk és hirlapilag nyugtázunk

Tiltakozás a fogyasztási adó
emelés ellen.Nem Budapesten, nem is Magyar- országon történt. Hejh, nálunk minden kormányok vígan emelhették a bor, sör és húsfogyasztás adóját, sőt tisztelet, becsület Wekerle Sándor ur őnagyméltóságának, az ő fi- náneztudománya is leginkább a fogyasztási adók emelésében merült ki s annak eredményeivel töltötte meg az állam pénztárait. Minálunk még az sem kelt majd feltűnést, ha — mint hirlik — állami monopólium alá helyezik a gyufa elárusitását s öt fillér lesz minden kis doboz ára.Amiről itt szólunk, az a nyugdíjas katonatisztek városában, a csendes Gráczban történt az elmúlt év utolsó hetében. Az ottani tartománygyülés ugyanis fel akarta emelni a sör fogyasztási adóját. Nosza lett erre nagy riadalom. Összefogtak a vendéglősök, sorházasok, a munkások ezrei s felvonultak a tartománygyülés épületéhez, s csináltak ott olyan zenebonát, hogy a tartománygyülési képviselőknek elment a kedvük a sörfogyasztási adó emelésétől.A derék gráczi polgároknak ez a felbuzdulása nem is olyan komikus, mint első pillanatra látszik. A sör ép úgy, mint a bor kellő mértékben élvezve, az egészségre hasznos ital. Már most aki ennek az adóját felemeli, okadatatlan drágitja, az a köz- egészségügy ellen követ el merényletet. így gondolkodnak mindenütt csak nálunk Magyarországon nem. Itt még a hús árát is annyira megdrágították a drága szállítással, vágóhídi, vásárcsarnoki dijjal, fogyasztási adóval, hogy a szegény ember hozzá nem igen juthat, ha csak lóhushoz nem — sátoros ünnepeken.

Fanda Ágost on és 
Zimmer Péter utóda
Alaplttatott 1820.
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„Patyolat" gőzmosó és fehérnemű kölcsönző vállalat,Telefon 51—80. Budapest, Vili. kerület, Práter-utcza 44. szám. Telefon 5 1 -8 0 .

Ajánlja teljesen átalakíto tt gyárát a tisztelt v e n d é g lő s ö k  é s  s z á llo d á s  u r a k  figyelmébe. A mosásnál különös gond
forditatik a fehérnemüek kímélésére.De meg más is jogosan hozta öntudatba a gráczi vendéglősöket. Tudták, hogyha most a sör adóját emelik, akkor rákerül a sor a bor, a husfogyasztási adó emelésére, s mivel minden megdrágul, nagyot fog csökkenni az üzleti forgalom. Ezt akarták megakadályozni és akadályozták is meg sikeresen a munkássággal egyetértésben.Ha látjuk a gráczi vendéglősöknek, sorházasoknak ezt a mozgalmát, ezt az egyetértését, melylyel a saját érdekeikért síkra szállottak, bizonyos szomorú érzés vesz rajtunk erőt. Eszünkbe jut ugyanis, hogy hol van a magyar vendéglős iparosokban annyi összetartás, annyi energia, annyi testületi szellem érdekeik meg- védelmezésére ? Sehol sincs. Nekünk akár fát vághatnak a hátunkon, még meg sem mozdulunk. Nekünk mesterségesen fölemelhetik adóinkat, házbérünket, italunk, élelmiszereink árát, nem teszünk semmit, csak összetett kezekkel türünk s tapasztaljuk, hogy mint mennek tönkre jobb sorsra érdemes kartársaink.Pedig hát a gráczi vendéglősök példájából sokat tanulhatnánk. Megtanulhatnánk, hogy az összetartásban van az erő, a siker, s minden földi boldogulásnak eszköze. De hát mi ahányan vagyunk, annyifelé huzunk széjjel s ezzel azt értük eddig el, hogyha voltak is köztünk a közérdekért küzdő s áldozatkész férfiak, ezek is elkedvetlenedve állottak félre. Vajon az ujesztendőben a Gondviselés ereje a magyar vendéglős társadalomra adja-e az összetartás gondolatát ? Hogy egy mindnyájunkért, mindnyája a másikért is küzdve, egyenként és összeségiinkben boldoguljunk.

Borkereskedelmünk bajai.Magyarországon a borkereskedelem teljesen fejletlen s mondhatjuk, szervezetlen állapotban van. Kára ez a termelőnek, kára a bort kimérő korcsmárosnak és vendéglősnek is. A termelőre nézve szinte főnyereményszámba menne, ha a rendes áron tudná eladni borát s a vendéglős is olcsóbban jutna hozzá, ha ezt egyenesen a termelő gazdától szerezhetné be; de ezt kizárja a/ igen gyakran meg nem érdemelt hasznot zsebrevágó közvetítő borkereskedelem kapzsisága. A termelők és vendéglősök ajkáról is folyton halljuk az elhatározást, hogy ez ellen tenni kell valamit, csakhogy a tevésről, a cselekvésről még eddig nem igen hallottunk semmit.A szaklapok, a kongresszusok, az értekez

letek azt hangoztatják, hogy a termelők és a vendéglősök, korcsmárosok bevonásával e bajon segítendő, meg kell alkotni vidékenként a pinczeszövetkezeteket, mely a borkereskedelmi drága és sokszor borhamisítással járó közvetítést feleslegessé tenné. Hát az eszme (szép, de a kivitelre eddig nincs meg az elegendő erély. Budapesten nincs meg a központi buzdító, szervező, irányitó erő. Itt csak arra látunk spekuláló törekvéseket, hogy úgy a borvásárló vendéglősnek, mint a bort eladni igyekező termelőnek hiteligényeit egyoldalúkig kiegyenlítsék. Ahol mégis akadnak jóindulata emberek a vidéken a pinczeszövetkezetek alakítására, hát azoknak tömérdek akadálylyal kell megküzdeniük. Azok, akik részben a termelő gyámoltalanságára, részben talán a vásárló vendéglősök hitelképességére számítanak, azok a közvetítők mindent elkövetnek a kicsinylés, a gúny fegyverével, hogy a szövetkezeti eszmét diszkreditálják, vagy ha már egy ilyen pineze sző Vetkezet megalakult, azt csirájában — még a szükséges hitel- szerzés megakadályozásával is megfojtsák. Erre nézve nem egy példa van az országban. A termelőt a legtöbb bort igénylő vendéglőstől, a vendéglőst a termelőtől igyekeznek elidegeníteni, hogy azután a kettő rovására ők szedhessék az epret, a hasznot.De hát nem kell elcsüggedni. A vendéglősre, termelőre egyaránt hasznos pinczeszövetkezetek eszméjét elejteni nem szabad, hiszen emlékezzünk csak reá, hogy 1880-ban a becsületes hitelszövetkezetek eszméjét éppen így akarták tönkre tenni a szédelgő hitelszövetkezetek. Az idő azonban megmutatta, hogy az ilyen becsületes, tisztességes törekvést egyelőre megbénítani igen, de végleg megölni nem lehet.A pinczeszövetkezetek megalakításánál azonban vigyázni kell. Ahol megvan a jóra- való indulat, ott a szövetkezeti kezdeményezés nehézségein csakhamar túlesnek. Attól azonban óvakodni kell, hogy a pinczeszövet- kezeti ezégér alá valahogy borkereskedő ügynökök ne rejtőzködjenek. Mert volt erre is példa.Ugv történt ugyanis, hogy a borkereskedő ügynökök egy nagyobb bortermelő vidéken észrevették, hogy ha a pincz.eszövetkczet létrejön, ez. őket a termelő és a vendéglős közti busás haszontól el fogja ütni; fogták tehát magukat s maguk alakítottak néhány félrevezetett ember bevonásával egy ilyen pinczeszüvetkezetet s most már még vidámabban közvetíthették tovább. Az ilyen esetek nieggátlására vigyáznia kell mint a vendéglősnek, mint a termelőnek egyaránt.
Ismét a „söntés".A »Vendéglősök Lapja« egyik előző számában igen helyesen rámutatott a »Pálinka-, bor-, sörmérés« ezégér alatt lévő úgynevezett »söntések« állapotára. Megállapította, hogy ezen, különösen a kisebb vendéglősnek kárt tévő butikok milyen tisztátalan állapotban leledzenek s mennyire szolgálnak a pálinka-iszákosság s ezzel a közerkölcsiség elleni állapotnak tanyaiul. El volt mondva, hogy ezen a Kaufmann, Grünfeld, Máy és Elek-féle pálinkadinasztiák tulajdonát képező söntésekben literenkint 22 krajezárért mindenütt egyforma zagyvalékot mérnek ki,

még pedig sokat mérnek ami minden lehet, csak természtes bor nem. És mindennek daczára ezek a söntések még mindig fényesen virágzanak, mint hogyha Budapesten köztisztasági és közegészségügyi hatóság egyáltalán nem is léteznék. Pedig dehogy is nem létezik! Érzik ennek gyámkodó súlyát különösen kisvendéglöseink. Tessék csak egy ilyen kisvendéglősnek valami kis vizet kilocscsantani ajtaján az utczára, mindjárt ott van a rendőrség, aki feljegyzi s a jóságos Gondviselés sem menti meg a bir- ! ságolástól. Hanem a »söntés:<, az más. C so dálatos dolog, de úgy van, hogy ezek a söntéstulajdonos urak már napokkal előre tudják, hogy mikor jő hozzájuk »meglepe- tésszerii« vizsgálatot tartani a köztisztasági bizottság. No, ilyenkor azután van súrolás, tisztogatás, de a bizottság eltávozása után megint fürdik a »söntés« a mocskok tengerében. Hogy a »söntések« úgynevezett borát hatóságilag megvizsgálták volna fennállásuk óta, arra még nem tudunk példát. Pedig talán némi szükség is volna erre. Hiszen ha jól tudjuk pedig jól tudjuk egy ilyen Griinfcld-félc söntésből került ki az a faszesznek nevezett gyilkos ital, amelytől 58 ember halt kínos halált Magyarországon.Hogyha Budapesten valami járványos epidémia talál kiütni, kétségtelen, ennek főokozói és terjesztői ezek a söntések lesznek, a maguk szennytartalmával. S kérdjük tisztelettel, hogy elvállalja-e majd ezért az állapotért a felelősséget például Budapest székesfőváros tiszti főorvosi hivatala, mely most annyi elnézéssel viseltetik a söntések iránt? Pedig el kell vállalnia.Csodálkozásunkat kell kifejeznünk afölött, hogy mikor Budapest székesfőváros képviselő-testületében több vendéglős iparostársunk is helyet foglal, a söntések dolgát ott még szóvá nem tették. Pedig hát, az talán félig-meddig kötelesség is volna. Kötelesség azon kisvendéglősök iránt is, akiknek életexisztenc/.iáját teszik tönkre ezek i »süntések«.De hát úgy látszik nálunk a kis- és középvendéglős, korcsmáros nem talál oltalomra. Az ő rovására állítják fel egymás után az úgynevezett állóborozókat is, ahol enni nem, csak inni lehet, tehát amelyek szintén csak az italozásnak tanyái. Hát bizony ezek olyan állapotok, melyekhez, hasonlót még Szicziliában sem tűrnének el, pedig ott minden faluban minden második ház borozó.
R tokaji bor értékesítése.A Zemplenmegyei Gazdasági Egyesület szólöszeti szakosztálya a múlt hó végén ülést tartott a tokaji bor értékesítése dolgában. Az ülésen bejelentették Lánczv Leónak, mint a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank elnökének azon nyilatkozatát, hogy bankja hajlandó 10 millió korona kölcsönt egy létesítendő borértékesitő részvénytársaságnak szervezési, beruházási és üzemviteli költségre rendelkezésre bocsátani, ha a kormány a szervezetnek nyújtandó hitelért, valamint a tőke kamatáért garanciát vállal, továbbá, ha ez a részvénytársaság tényleg megalakul és az általános részvétel fennállását biztosítja, végül ha a földmivclésügyi kormány a borok szüretelésére és kezeié-
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VENDÉGLŐSÖK LAPJAsere szakembereket küld ki. Ennek alapján ajánlja előadó, hogy az. alapszabályok mielőbbi kidolgozására küldessék ki egy sz.ü- kebbkörü bizottság, amely munkálatát az. egyesület elé fogja terjeszteni elbírálás végett, azután majd a kormánynak fog be- mutattatni az alapszabály jóváhagyása végett.Erre az. ajánlatra egyelőre érvényes határozatot nem hoztak.Azután még egyéb dolgokat is tárgyalt a szakosztály.Nevezetesen határozatba ment, hogy az egyesület felír a kereskedelemügyi minisz- 1 tér úrhoz, hogy azt a rendelkezését, hogy j bor papirdobozokban nem szállítható, változtassa (mcg. Továbbá felkérendő a föld- mivelésügyi miniszter, hogy mint az aranka- mentes mag állami biztosító plombával kerül forgalomba, az. az. Aschenbrandt-fíle bordói és rézkénporoknál is alkalmaztassék.A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületének átirata fölött, hogy országos képviselőnek a jövő választáson csak az választassák meg, aki megfogadja, hogy a szőlőművelés érdekeit szivén fogja viselni, minthogy a Tokaj-Hegyalja képviselői clisme- résreméltó buzgalmat fejtenek ki e téren, napirendre tér.Itt említjük meg, hogy a Tokaji Bortermelők Társasága R.-T. most adta ki második 1908/909. évi üzletercdményének mérlegét, mely szerint a következő eredményeket érte el:Habár a tavalyi szüret nagy terméseredménye a tokaji borok értékesítését rendkívül megnehezítette, mégis a részvénytáisaság a lefolyt üzletév tartania alatt 115.302 6 liter bort 196.594 41 K-ért értékesített, miáltal az idei forgalma csaknem 60 ezer koronával haladta túl az előző üzletévit. Az értékesített borokból esik: Magyarország területére 79 ezer 150 liter bor 135.I9126 K értékkel,Ausztria területére 27.088 6 liter bor 37 ezer 353 87 K értékkel, vámkülföld területére 9064 liter bor 24.046 34 K értékkel. A részvény- társaság a lefolyt üzletévben tokaj-hegyaljai termelőktől vett: Tokajban 37.6185 liter bort 21.182-36 K, Tállyán 32.962 5 literbort 24.153 90 K, Mádon 64.344 3 literbort 59.937-46 K, Tarcalon 9.721 3 literbort 6.605'52 K, Sárospatakon 29.669 liter bőit 22.701-97 K, Olasz-Liszkán I2.226'2 liter bort 20.000 K, Bodrogkcreszturon 13 ezer 790-2 liter bort 9028 73 K, Tolcsvai) 8453:3 liter bort 8153 20 K, összesen 208.785 3 liter bort 171.763-14 K értékben. A részvény- társaság Becsben, Prágáiban, Berlinben Londonban, Parisban, Oroszországban és Amerikában keres és talál világhírű borainknak uj piacot. A második üzletév a bemutatott zárszámadások szerint 15.677-28 K nyereséggel zárult.

1910 január 20.

Darányi Ignácz.A kormány lemondott, lemondása elfogadtatott s ennek kebelében megszűnt földmivelésiigyi miniszter lenni Darányi Ignác is. A kormányváltozásnak talán ez az egyetlen pontja kelt fájdalmas érzést ennek az országnak magyar társadalmában.E lapok hasábjain nem politikát csinálunk,

hozásnak a magunk részéről s mondhatjuk az összes magyar vendéglősség és bortermelő közönség részéről is kifejezést adhatunk. Mert ki volt Darányi Ignácz? Egyszerű ügyvédből lett képviselő, nagy jogászi tudással, de akinek miniszterré történt kinevezését még az akkori szabadelvű párt is bizonyos gunyorossággal fogadta. És mi lett Darányi Ignáczból, a miniszterből? Erre a kérdésre megfelel az. az. egyszerű balatonfüredi parasztfiu, akitől azt kérdezték:Ismered-e Darányit?— Nem.De tudod, hogy kicsoda?Az édes apánk!Valóban, Darányi Ignácz. egéssz minisztersége alatt bizonyságot tett arról, hogy ő a szegényebb néposztály jóakaró, típláló vezércsillaga. Mi áldásthozó tevékenységének minden részletére kiterjeszkedni nem óhajtunk, csak néhány nagyjelentőségű tevékenységéről emlékezzünk meg.Darányi Ignácz földmivelésügyi minisztersége alatt történt meg, hogy az ország hegyvidéki szőlőit elpusztította a philloxera- vesz.cdclem. És ő ekkor e veszedelemmel szembeszállóit. Először elősegítette a homoki területek beszőlősitését, másodszor miniszteri hatalmának minden erejével odahatott, hogy a hegyi szőlőterületek ismét termőképessé legyenek. Hogy most Tokaj- Hegyalját, a Balaton veszprémi és zalai részét, a Somlót, ismét a dúsan termő venyigék zöld lombkoszoruja borítja, az Darányi Ignácz szinte emberfölötti energiájának köszönhető. Igen, úgy van, hogy ha most igaz magyar bor csillog poharunkban s hogy a külföldön is kezd helyreállani a magyar bor régi jó Ilimévé, becsülete, ez nagyrészt Darányi Ignácz érdeme. Ha mást nem tett volna, ezzel is emlékoszlopot emelt magának már is nemzete ielkületében.De mást is tett Darányi Ignácz. A tőle telhető minden erővel küzdött a borhamisítás ellen, mely megmételyezte egyes korcsmáink jó hírnevét is. Hogy ez a küzdelme teljesen nem sikerült, az. nem az ö hibájául rovandó fel.Az élelmiszerek olcsóbbodása érdekében előmozdította Magyarország régi állat-tenyésztésének felvirulását. Erdély és Felső- magyarország kopár hegyeit nagy ál'ami áldozatokkal bár, de termő, virányos, harma- mezőkké varázsolta, melyeken most már százezrével legelész a szarvasmarha. Hogy ennek legjava husi szintén kikerül az országból s néha kerülő utón Bécsen keresztül "jut vissza hozzánk, arról Darányi Ignácz nem tehetett.Tény az, hogy Magyarország bortermelése helyreállításának, a közélelmezés megjavításának szinte apostola volt s a politikai kri/is folytán a miniszteri széktől való megválása nagy csapást jelent közgazdasági azon viszonyainkra, melyek az ország egy nagy tömegének élehnezőit: a vendéglősiparosságot is érintik.Csak egy vigasztal bennünket. Reméljük, hogy a politikai viszonyok tisztulásával Darányi Ignáczot ismét ott üdvözölhetjük a földmivelésügyi minisztérium élén. Adja Isten, de mihamarább!

Farsangi felköszöntő.Itt a farsang, itt van újra, Mulatunk.Áldomásra összecsendül Poharunk.Kit köszöntsek? Éljen hát a Jó  barát,Ki beváltja mindig adott Szent szavát.Fagyos az ut, nincsen rajta Hópehely,Csöngő szánkó fölötte nem Siklik el.Kocsin viszik haza azt az Ifjú párt,Akit a Sors össze bölcsen Boronáit.Itt a farsang, itt van újra, Mulatunk.Vőlegényért csendül össze Poharunk.Kit köszöntsek? Az uj asszonyt Éltetem,Ki párjához holtig nem lesz Hütelen!Sötét felhők tornyosulnak Az égen,Nagy kétségek tépik lelkem Már régen:Mikor oszlik felőlünk e Bús felhőS ragyog reánk egy boldogabb1 Jövendő ?!Itt a farsang, itt van újra, Mulatunk.E jövőért csendül össze Poharunk.Kit köszöntsek? Ezt az ősi Szent hazát,Melynek lelkét most csak bu, baj Járja át?A nádtető, ha nincs össze Jól fonva,Téli vihar széjjel tépi,Megbontja.Kémény ledől s beomlik a MennyezetS oda béke, a családi Szeretet.Itt a farsang, itt van újra, Mulatunk.Áldomásra csendül össze Poharunk.Én most édes, sokat szenvedt Nemzetem,I m a m a g y a r  s z ö v e t k e z é s t  Éltetem!Ha összetart, mely széthúzott:A karunk,Valóra vált mindaz, mit csak Akarunk.A jobb létünk, szabadságunk, Magyarok.S leszünk ismét hatalmasak És erősek és nagyok!
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Régi korcsmák, régi

korcsmárosok.Mindennap hullajtja az öreg fa levelét s az ifjú gyökérszálakon uj hajtások támadnak, uj rügyek fakadnak. A régi Budapest, vagy mondjuk a régi Pest összeomlását látom, amint az egykori egyszerűbb házak helyébe uj, fényes paloták emelkednek. A régi kisebb korcsmák, vendéglők is eltűnnek a föld színéről, hogy helyet adjanak újabb, ragyogóbb fogadóknak. Mégis jólesik nekünk, idősebb embereknek, a régi jó korcsmákra, azok családias jellegére, meg a régi jó magyar budapesti korcsmarosokra visszaemlékezni.A mostani Békés-utcza és József-körut sarkán egy alacsony, emeletes házban volt vagy félszázad előtt az úgynevezett »F a z é k« korcsma. Kitűnő jó bort mértek benne es az ételek is magyarosak, ízletesek voltak. Oda járt akkor magyar ruhában, pengős sarkantyus csizmában a magyar jogászitju- ság is. Oda járt Nyikos Zsiga is, aki már okleveles ügyvéd, földesur s emellett iró is volt. Egy alkalommal Nyikosék negyedma- gukkal tértek be a »Fazék«-ba. Helyet foglaltak egy asztal mellett az ablaknál, melylyel szemben egy csizmadia-műhely volt, ahol vagy tiz csizmadia-segéd dolgozott a mesterükkel. Nyikos Zsiga és társai elkezdték a csizmadia-segédeket az ablakon át fixirozni, gúnyolni, amit a társaságban jelenlévő Balás Sándor, néhai kitűnő írónk, éppen nem helyeselt. A csizmadiák egy darabig tűrték, de azután a mesterük olyan dühbe gurult, hogy egy kaptafát vágott a »Fazék« korcsma ablakához. Az ablak bezuzódott ugyan, de a kaptafa fönnakadt az ablak vasrácsán. Nyikos Zsiga és társai ezen még jobban kn- czagtak, ami annyira indulatba hozta a csizmadia-legényeket, hogy most már sámfákat ragadva, odaálltak a »Fazék« ajtajához, hogy kilesik és agyonütik gunyolóikat.A »Fazék'«-ból éppen ebben az időben nem Nyikosék, hanem egy másik társaság távozott. Nos, a csizmadiák ennek estek és el- agyabugyálták, de alaposan. A tévedés a rendőrségen derült ki, de a jóhirü »Fazék korcsmát nemsokára beszüntették.Ahol most a Sándor-utcza és a Szent- királyi-utcza egymást keresztezi, s ahol most a »Kis pipa« vendéglő is van, volt régen egy földszintes ház, melyben egy czipészmester volt a háztulajdonos és korcsmáros is. Ez a korcsmáros-czipész arról volt nevezetes, hogy évenként húsz czipészinast is felszabadított, akiknek felszabadulására meghívta az akkori ezipész-ezéh vezetőségét. Mivel pedig az akkori magyar időben a czipőket v a r j ú n  a k csúfolták, ennek a czipész-korcs- márosnak vendéglőjét elnevezték »Varju- egyetem«-nek. Ez a »Varju-egyetem' is különben igen látogatott helyiség volt a maga idejében.A József-körut mellett, a Rákóczi-térrel szemben, most bontanak le egy két utczára szolgáló épületet, mely a múlt század közepének és végének egyik legkedveltebb s legkedélyesebb kiskorcsmája volt. Sok iró, művész, a kisebbek és nagyobbak közül megfordult itt s kitünően érezte magát. Ez volt

a néhai jó Tüdős József vendéglője, akiié a kegyeletnek bizonyos melegségével emlékezünk mindannyian, akik őt életében ismertük.Ki volt Tüdős József? Tanult szakács, azután huszár, később Ferencz József királyunk öcscsének, Miksa mexikói császárnak, udvari szakácsa s utolsó órájáig hűséges őre. Mikor Miksa mexikói császárt agyonlőttek, i a vesztőhelyre egy egyfogatu kordén szállítva, Tüdős József ott állott mellette. Holttestét azután preparálta, hajóra tette, szivet egy üvegburokban spirituszba tette s hazaszállította Bécsbe. Ezzel a sz.állittuánynyal jelentkezett Ferencz József királyunknál, aki húszezer forint jutalmat adott és ezerketszáz. forint évijáradékot biztosított Tüdős Józsefnek, aki ekkor nyitotta meg a József-körut melletti vendéglőjét.Jellemző volt, hogy a szegényebb írókat, művészeket pénz nélkül is, de szívesen kiszolgálta mindig Tüdős József. Egy egykori iró, Nincsies Tóbiás, Írói nevén Ozoray Árpád, egyszer hitelbe megvacsorázott 1 iidős- nél s aztán kihívta a kapu alá, ahol bizalmasan fülébe súgta:Majd holnap megfizetek.Hát aztán miért hitt ki? — pattant fel Tüdős. Lássa, az a festőművész, aki maga mellett ült, ötszörannyit evett, ivott, tudom, hogy sohasem fizet meg, mégis becsülettel szótalanul elment. Hát maga miért nem megy.Ilyenféle emlékezetek tömegesen vannak forgalomban az öreg Tüdős Józsefről, aki ma már talán a másvilágon jó magyar korcsmáros.
R nyúlós borokról.A borok úgynevezett megnyúlása sok kellemetlenséget okoz a borkimérőknek, vendéglősöknek, pincekezelőknek. A nyúlósság tulajdonképpen pedig nem veszedelmes bőrbetegség, bár baktériumok által idéztetik elő s ha korán észre vesszük, könnyen eltávolítható a borokból. Ugyanis szellőztetéssel, kénezéssel, esetleg e;etsav hozzáadásával mindig kigyógyitható a nyálkás bor.A bor nyúlósságának megszüntetésére a következő eljárást tanácsos leginkább alkalmazni: először a bort alaposan meg kell szellőztetni, a szellőztetés pedig a bor ismételt lefejtésével történik. A lefejtéshez úgynevezett szellőztető rózsát kell használni, mely apró nyílásokkal, finom lyukakkal van ellátva azért, hogy általa a bor minél fi- 1 nomabb részekre osztassák fel. Ilyen rózsa alkalmazásánál a bor számtalan sugár alakjában ömlik ki a csapon át a kármentőbe, miáltal a nválkaanyagok széjjelválasztódnak.Szellőztető rózsa helyett sok helyen használják az úgynevezett szellőztető csövet is. Ezt a megtöltendő hordó aknanvilásáha he-, lyezik és ebbe illesztik bele a fejtőgép vezető csövének úgynevezett kutyafejét. E szerint a lefejtett bor ismét sok sugár alakjában jut a másik hordóba, ami szinte a nyálka elválasztását idézi elő. A nyúlós bor befogadására készített hordókat természetesen előbb jól be kell kénezni, mert a kén-

: av fontos szer a nyúlósság megakadályozására.A bor szellőztetése még egyébként is eszközölhető. A bort kármentőbe kell folyatni és nyirfaseprövel jól megkeverni, hogy minél több levegőhöz jusson. A megkeverés után azután a bort átszivatjuk, vagy átsaj- tározzuk a bekénezett üres hordóba. Ilyen módon szintén meggyógyítjuk a nyúlósságot.Amely bor már erősen nyúlós, hogy nyálkásságát elveszítse, erősen meg kell cser- savazni. A csersavat is csak fejtéskor kell hozzáadni a borhoz, lehet azonban fejtés előtt is csersavat tenni a borba, de akkor azután jól össze kell zavarni vele. Mind a két esetben hektoliterenként 20—25 gramm csersavat kell alkalmaznunk a nyúlós borok gyógyításánál. Fejtés után a csersav a borban lévő nyálkás anyagot leüllepiti, épp ezért a bort csersavazás után 2—3 hét múlva újra lefejtjük. Hogy ilyenkor újra kénezett hordóba kell a bort átömleszteni, az. magától értetődik.A nyúlósságból kigyógyitott bort nagyon tanácsos más savban és alkoholban gazdag borral összeházasítani. Ezzel a további nyúlósságnak egyszer s mindenkorra elejét vesz- sziik.
Tárjas reggelik.Január 21-ikén M ayer Ferencz vendéglőjében, Arany János-utcza.Január 28-ikán Palkovics Ede „Angol Királyné" szállodájában.Február Tikén Frenreisz István vendéglőjében, Jó zsef körút.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.és kir. udvari szállító (IV ., Vámház-körut4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. F iók ü zlet: IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48.)

„ J ó  b a r á t o k 11 ö s s z e j ö v e t e l e i :Január 26-án Podoletz Ferencz urnái, VIII., Mátyás-tér 10. sz.Februá 9-én Bischof Ödön  urnái, V I., Nagymező-utca .3.Február 16-án Tompa Lukács urnái, IX ., Márton-utca 18. sz.Február 23-án Ma/er István  urnái, IX ., Drégely-utca 5. sz.Március 2-án Markhardt András urnái, V ili ., Mária Terézia-tér 1.Március 9-én Bischof P á l urnái, IX ., Vágóhid-utcza 8. sz.Március 16-án Szommerer György  urnái, VIII., Rákóczi-ut (Fehérló szálloda.)
KÜLÖNFÉLÉK.

Esküvő. Fényes esküvő színhelye volt folyó hó 8-ikán a Terézvárosi plébánia- templom, ekkor tartotta esküvőjét O l á h  Dezső mérnök W á g n e r  Margit kisasz- szonynyal, W á g n e r  Vilmos fővárosi nagyvendéglős és kávéháztulajdonos bájos szép leányával. Az esküvőn előkelő közönség
inghoffer M . Józsefr = a  halászmester r-.—,

Budapest, Központi vásárcsarnok,
Lak,ás : Fövmtér 10. szám.Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vízi és tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal- készletei élő és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosabban és megbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és éttermek részére
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vett részt, kik között idősb H a g g  enni a c h c r  Henrik s iaz örömsziilők sok jó- barátja üdvözölték a boldog házaspárt.

Adakozás. A budapesti városligeti fasori evang. templom oltárképére lapunk szerkesztőjénél a következő kegyes adományok folytak be: B a r t o l f f y  János 20 korona, K o v á c s  Gábor 2 korona, W a s c h a t á  Győző 2 korona, E b l e  Lajos és neje 2 korona, L i e b m a n n  Dezső 1 korona, P a lá s  th y  Marczel 3 korona, K a s z á s  Lajos I korona, H o  f f  i n a n n  Miksa 1 korona, D e u t s c h  József 1 korona, S i mo n cs i cs János 1 korona, G a l a m b o s  István 1 korona, K o p f e n s t e i n e r  József 1 korona, S z a k  ó Gyula 1 korona, S t e i n e r I mre1 korona, I h á s z György 20 korona. Összesen 58 korona. Szolgáljanak a kegyes adakozások Isten dicsőségére s az adakozók lelkiüdvére. Az összeget rendeltetési helyére juttattuk.
Prindl Nándor halála. Budapest székesfőváros vendéglős karának és polgári társadalmának egyik érdemes tagja, Prindl Nándor, fővárosi nagyvendéglős f. é. január 5-ikéu, munkás életének 62-ik esztendejében jobblétre szenderült, gyászoló özvegyet s nagyszámú rokonságot hagyva hátra. Prindl Nándor azok közé a férfiak közé tartozott, akik saját erejükből küzdték fel magukat a társadalom megheesültjei sorába. Évtizedeken át az Andrássy-ut és T eréz-körut sarkán volt fényesen berendezett vendéglője, melyet a legjobb körökből való közönség látogatott. Gyermekei nem voltak, azért a jótékonyságban lelte gyönyörűségét s szegényebb sorsú rokonainak gyermekeit neveltette fel, tanultatta ki s tette boldoggá. Néhány év előtt vette meg Wekerle Sándor miniszterelnöknek JJamjanich-utezai palotáját s abban nyitott uj üzletet. Mikor munkás életének örömét élvezhette volna, akkor ragadta el a halál a földiek közül. Temetése Budapest társadalmának, különösen a vendéglősöknek nagy, impozáns részvétele mellett ment végbe. Nyugodjék békében! Ál- dassék jótékony emlékezete!
Kimutatás a budapesti vendéglősük pénteki 

társaságának gyűjtéséről. Bevételek: .lóbarátok adománya 100, Fischer M. adománya 50, Schnell J .  gyűjtése 11 korona 30 fillér. Reggeli gyűjtések : Kommor Antal 17'30, Baár József 9'40, Mayer Ferencz 0, Pal- kovics Ede 0 90, Aczél Miksa 8'60, Fren- reisz István 710. Kovács E. M. 5'20, Lukács János 6'60, Némedy Mátyás 5, Putnoki István 7, W agner Vilmos I I '80, Neiger Jakab 6'30, öz.v. Jahn Edéné 6'20. Nagypéntek: özv. Lippert Lajosné 9 80, Potz- mann Mátyás 5'40. Petánovits József 10, Kamarás Mihály 5 40, Schnell József (>'60, Kraitsovits Rezső 9'30, Horváth Dániel (3 50, Doctor László 12, Graff János 4,̂  özv. Scbárhann Jánosné 12, Schafhauser Endre, 3'30, W alcz György 5'10, Gebauer Ferencz 4'70, Kovács Jó zsef 4'40, Kaszás Lajos 11, Kovács E. M. (3'50, Deutsch Pál 3'30, Hruska János 5 50. látván király: Boross Gyula2 30, Horváth Dániel 19, Kovács József 5.50, Dokkor Ferencz 15 80, Kelló Vilmos 2, Ehm János 7 80, Mádai Lajos 2 60, Gun- del Ferencz 20'40, Hack István 6'4Ö, Mül- lor Antal 10'40, Petánovits József 22, özv.

VENDÉGLŐSÖK LAPJA| dáhn Edéné 7, Schnell József 5, Bokros Károly 10'10, Drabitz János 5'60, Schuller Ferencz 13'10 Kommer Ferenc 16, összesen 557 korona 50 fill. Malosik Antal hozzájárulása a kiegyenlítéshez 1868: 576 korora 18 fii. — Kiadás: Winkler Józsefnek 6, özv. Pavelka Antalnénak 120, Rió Istvánnak 10, Treit Gusztávnak 10, Grosz I Györgynek 50, Pusztay Isvánnak 20, Vár- i konyi Bélának 10, Nyomtatványokra 25M8, Bacruch számlájára 275, Hubar Antalnénak I 20, Blum Jánosnak 20, Rió Istvánnak 10, összes kiadás 576 kor. 18 fill. Budapest,1909. évi deczember hó 31-én. Gundel s. k., Malosik Antal s. k., Wilburger Károly.Meghívó. A Pécs-Baranyai Kávésok és Vendéglősök Ipartársulata 1910. évi január hó 19-én a Vigadó összes termeiben bált rendez, melyre t. czimet és b. családját tisztelettel meghívja a rendezőség. Belépő- i : jegy személyenként 2 kor., családjegy 3 ! személyre 5 korona. Felülfizetések köszö- I nettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáz- | 
j tatnak. A tiszta jövedelem 75 százaléka a ' pécsi 'pinezér-szakiskola, 25 százaléka az ipartestület javára fordittatik. Jegyek az ipartestület titkáránál (Szigeti országút 7.) és a rendezőség minden tagjánál előre válthatók. Rendezőség: Radocsay Imre elnök. Cserfa Antal helyettes elnök, Wein- dorfer János, Zidarits József alelnökök, Kregecz Ágoston megyeiek alelnöke. Magda Pál szakiskolai igazgató, Bayer Aladár titkár, Schmidt János pénztáros, Ladika István, Számp Adám ellenőrök, Juzztus Samu, Hencz Lajos felülvizsgáló-bizottsági tagok.

Elfogadott lapok megfizetése kötelező. Vannak minden lapnak »előfizetői«, akik sokszor félesztendőn át is szívesen elfogadják a lapot, de amikor a b. „elő- fizető“-t utólagosan felszólítják tartozásainak kiegyenlítésére, akkor azzal áll elő, hogy ő meg se rendelte soha a lapot. A királyi Kúria most az ilyen előfizetőkkel szemben kimondta, hogy m i n d e n k i ,  a ki  h u z a m o s a b b  i d e i g  e l f o g a d j a  a n e k i  p o s t á n  k é z b e s í t e t t  l a p o t ,  a n- n a k á r á t m é g  a k k o r  i s m e g  k e l l  f i z e t n i e ,  ha a l a p o t  n e m r e n d e l t e  m c g . Még érdekesebb az Ítélet ama kijelentése és megállapítása, hogy az ilyen perekben nem az adós lakhelyén levő bíróság az. illetékes, hanem az, amely ott van, a h o l  a l a p o t  k é s z í t i k  v a g  y p o s t á r a a d-j á !<■Korcsmárosok dohánvelárusitása. Egyfelvetett kérdésre a vidéki, kisvárosi és falusi korcsmárosok dohányelárusitási jogosultságára nézve illetékes helyről a következő felvilágosítást kaptuk : Korcsmáros korlátlan dohányelárusitást a fennálló szabályok értelmében rendszerint még akkor sem j gyakorolhat, ha korcsmája utcára nyíló aj- ' tóval el is van látva. Mindazonáltal ott, a 
i hol szatócsüzletben elhelyezett dohánykis- j árus nincs, vagy ahol a kincstár és a fo- i í gyász tó közönség érdeke a korcsmái do- !liánvelárusitást kívánatossá teszi, a korcs- i márosoknak a dohánygyártmányok eladása megengedhető, még pedig az első esetben 
\ (ha nincs más rendes tőzsde a községben)| korlátlan, utóbbi esetben pedig korlátolt I jogkörrel. Minden esetben azonban a korcs-
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márostól a korlátlan dohánykisárulási jogosítvány csak úgy vonható be, ha helyette a korlátolt dohányárusitásra a jogosítvány előzőleg kiadatik és csakis ennek el nem fogadása esetében szüntethető be végleg az áruda.

A keresztesi biró és a borravaló. A keresztesi biró feljött Budapestre, ahol találkozott egy úri ismerősével. Bementek egy Rákóczi- uti előkelőbb vendéglőbe, ahol megreggeliztek, iddogáltak, azután fizetve távoztak. M ikor kimentek az utczára, a keresztúri biró azt mondja ismerősének:— Nézze, tele van a markom aprópénzzel. Becsületesen megosztozkodunk rajta.Hát hol vette ezt a sok aprópénzt?Hm ! Van abban a korcsmában pénz dögivei! Minden vendég ott felejt az asztalán tiz, húsz krajcárokat. Láttam, maga is ott felejtett. Osztozkodjunk csak!A keresztúri biró tudniillik összeszedte a pinezéreknek szánt borravalókat.
Kétszáznegyvenezer koronás szállóigazgatói 

fizetés. A londonai Savoyh o tel eddigi igazgatóját egy előkelő new-yorki étterem vezetésére hívták meg kétszáznegyvenezer korona évi fizetéssel. Henry Prugernek hívják az illetőt és Svájcból való ember. New-York- ban azért irányult reá a figyelem, mert Prugernek nagy tehetsége van a milliárdosok excentrikus ízlésének kielégítésére. Ö volt az, kihez George Keszler amerikai nábob azzal a kéréssel fordult, hogy huszonnégy óra alatt olyan lakomát rendezzen, melynél pazarabbat és különösebbet senki sem látott. Pruger a londoni Savoy-hotel egyik termét sötétkék viz alá merítette s velencei jelenetté változtatta át. Az asztal egy óriási gondola födélzetén állt s a fölszolgáló pincérek gondolásoknak voltak öltözve. Az óriás disztortát, melyet számos apró gyertya díszített, kis fehér elefánt hordozta szét a hátán. A tizenöt személyre való lakoma harminchatezer koronába került s Pruger megalapította vele a hírét.
Esküvő. Rubletzky János budapesti kereskedő február 2-ikán tartja esküvőjét Lerncr Irma kisasszonynyal, Lerner Mihály budai vendéglős kartársunk bájos leányával.
Eljegyzés. Rettinger Márton, a budai 

Fieüler Gusztáv vendéglőjének főpinezére eljegyezte Olötzer Ágnes kisasszonyt. A tiszta szerelemből kötendő frigyen, Isten áldása legyen!
Borhamisító kereskedő ezég. Országszerte nagy feltűnést keltett ama borhamisítási ítélet, amelylyel Leszner Samu és Leszner Lajos tapolezai borkereskedőket harmadfokon is jogérvényesen elitélték. A/. ítélet értelmében az inkriminált egy hordó bor (650 liter) hamisítása és forga.lombahozatala miatt Leszner Lajos 10 napi elzárásra, azután 200, illetve 400 kor. pénzbüntetésre, Leszner Samu pedig élemedett korára való tekintettel és azért, mert ő inkább az irodai teendőket végezte, csak 200, illetve 400 kor. pénz- büntetésre Ítéltetett, mely behajthatatlanság esetén ismét 20 20, illetve 40—40 napi elzárásra változtatható. Azonkívül kötelesek vádlottak a 16.705 kor. borértéket Tapolcza község szegényalapja javára, azonkívül pedig a hatóság kezéhez 310 kor. eljárási

n C íT T L  T I V A D A R cs. és kir. udvari szállító porczellángyáros
14.BUDAPEST, DOROTTYA-UTCZABel- és külföldi porczellán, üveg és angol fayence-ok. választék étkező, kávés, teás és mosdókészletekben. —

Dús választék karácsonyi és újévi ajándékokban. Saját porczellángyár Budapesten.Legújabb árjegyzék i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .A L A P I  I TATOTT 1854. «* TELEFON 31-53
------ LegnagyobbTeljes kelengyék.
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költséget és 140 korona vegyvizsgálati költséget megiizetni. Először több mint három év előtt leplezték le a czéget Tapolczán, ami annak idején nagy feltűnést keltett, miután ez a ez ég a Dunántúl egyik legnagyobb borkereskedőháza. Már régóta rebesgették, hogy Lesznerék boraikat nem mindig a bortörvény rendelkezéseinek betartásával kezelik, de azon nagy elővigyázat mellett, mclylyel a ezég az ő manipuláczióit végezte és leplezte, a hatóság nem volt képes ellenük döntő bizonyítékokat szerezni. A szaksajtó egv ízben erélyesen követelte, hogy Lesznerék ellen indítsanak vizsgálatot és egyúttal adatokat is szolgáltatott a hatóság kezére. Ez 1896-ban volt, de az ügyes társaságnak sikerült akkor a hálóból kievickélni és azután az egyik szaklap ellen sajtópert indított. A pert ugyan Lesznerék nyerték meg, de a közvélemény már akkor megbélyegezte őket. Egy ideig bizonyára nagyobb elővigyázattal dolgoztak tovább, de végié sem kerülhették el méltó büntetésüket. Lesznerék ügyességére vall, hogy a hivatalos eljárást három évig voltak képesek huzni- halasztani.

Legújabb pálinkamórgezés. Mór fejérmegyei községben, mint onnét Írják, az ottani fogyasztási szövetkezet áruba bocsátotta az Atlanta részvénytársaság által forgalomba hozott mérgezett pálinkát, amelynek tudvalevőleg már igen sok áldozata van. Az már megállapítást nyert, hogy abban az időben meghalt Prohászka József ottani iparossegédet a mérgezett pálinka ölte meg és gyanú merült fel aziránt, hogy a mérges italnak még több áldozata is van. Azóta már több exhumálás történt Móron. A székesfehérvári kir. ügyészség utasítására tegnap ismét sír- bontás volt Móron, Sárkány Ferenc vizsgáló- bíró, Pataki Ármin dr. és Hercz Oszkár dr. törvényszéki orvosok tegnap kiásatták Hart- mann János 43 éves szabó holttestét, aki junius 24-én hunyt el. Gyanú merült fel ugyanis arra nézve, hogy Hartmann is pálinkamérgezés következtében halt meg. A kiásott holttest beleit vegyvizsgálat végett felküldték Felletár országos vegyészhez.
Regény Újság czimü szépirodalmi lap indult január 15-én. Minden számában több apró regényes történetet és regénykivonatot közöl füzetalakban, úgy hogy össze lehessen kötni. Az olvasó érdekében áll, hogy a turnusból ki ne maradjon és mielőbb előjegyeztesse magát levelezőlapon vagy szóban Budapest, I., Krisztina-körut 101. sz. Tessék az előjegyzéssel sietni. Megrendelők gyűjtése kitűnő mellékfoglalkozás. Megrendelő ivek ugyanott. Ezt a lapot minden magyar anya pirulás nélkül adhatja gyermekei kezébe. A Regény Újság ismerteti a régibb és újabb hazai és külföldi regényeket, tehát kalauza az. olvasónak és megmenti attól, hogy a házaló kalózok akármit a nyakába varrjanak. A tanárok, tanítók, könyvtárak és minden olvasóra nézve nélkülözhetetlen. Sári biróné czimü eredeti regény közlését kezdi. Egy szám ára olvasóinknak 20 fillér, mit bélyegekben is be lehet küldeni. Ajánljuk olvasóinknak. Petőfinek is barátja volt a jó öreg korcsmáros. A vendéglős és kávés családok, akik annyi nemes irodalmi ügyet pártfogoltak, karolják fel ezt a családi lapot is.Buziás Phönix. A hazai ásványvizek között az első helyet méltán a „Buziási Phönix" foglalja el' mely nemcsak kiváló borvíz, de számos orvosi tekintély egyhangú véleménye szerint kitűnő hatású gyógyvíz. A buziasi gyógyfürdő agilis tulajdonosa Musehong páratlan áldozatkészségének

köszönhető, hogy a „Buziási Phönix" nemcsak hazánkban, hanem a külföldön is, de nevezetesen a Balkánon a legelterjeetebb ásványvizek egyike.Késtisztitó nemezek. 20 cm. hossza, 10 cm. széles, 30 fillér darabja. — 30 cm. hosszú, 10 cm. széles, 40 fillér darabja. Smirglit kilónként 1 koronáért szállít M e eh 1 o v i t s Ferencz, Budapest, V ili., Salétrom-utcza 10.Kitüntetések egész sorozata érte a K á l m á n -  féle szab. Biborpaprikát, mert az a legjobb. Árjegyzéket ingyen küld K á l m á n  József paprikanagykereskedő, S z e g e d ,  Dugonics-tér 7.
K ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s .Mindazon tisztelt jóbarátaim és ismerőseim, kik felejthetlen jó férjem elhunyta alkalmával részvétüket kifejezték s ezáltal nagy bánatomat enyhíteni igyekeztek, és a temetésen megjelentek, fogadják ez utón őszinte köszönetem kifejezését.

Özv. Prindl Nándorné.

N Y I L T - T É R .

A kiváló bór- és » lithiumos gyógyforrás
kitűnő sikerrel h aszn áltaik  vesebajoknál, a húgyhólyag bántalmainál cs köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész tési cs lélegzési szervek hurutjainál.

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !Vasmentes! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta !Kapható ásváuyviy.kerpskedéRekben T.igy a S/.inye-Llpóczi Salvatorforrán Vállalatnál Budapot, V. Kinlolírakpart 8.
l]\.[.\TT0NTt-^ 2

természetesé g vényesSAVAN YÜ VIZ.

A v á r o s l i g e t i  g y ó g y f o r r á sszénsavval telített kellemes izii 
á r t é z i  
á s v á n y v i z elegyen mindennapi italod.

1910. január 20.
ILONA

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

M tiS C H  Q N G * B U Z l ÁSF Ű R DÓ

_________ ___  _ _  JJE liU / S it  v é sraat vv.": :--w -t -  of' tk.z«s Vese- és hólyaflbajoknál a vesemedencze idült hurutjánál és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasztó szervek hurutos bántalmainál kitűnő hatásúnak bizonyult. Orvosilag ajánlva. Kapható mindenütt. Budapesti főraktár: VI., Eőtvös-utcza 44. Telefon 86 — 35.

Megrendelési cim : Artézia r.-t., Budapest, VII. kér. Egressy-ut 20, c. — Telefon 50—72.A PestiHazai Első Takarékpénztár-Egyesület 
h e tv e n e d ik  év i

re n d e s  k ö z g y ű lé s é t
1910. évi fecruárius hó 2-án délelőtt 10 órakorfogjaBudapesten, Pestvármegye székháza dísztermében (Városház-utcza) megtartani. T Á R G Y SO R O Z A T :1. Jelentése az igazgatóságnak és a felügyelőbizottságnak az 1909-ik évi üzlet eredményéről.2. Határozathozatal a mérleg és a tiszta jövedelem iránt.3. Egyéb igazgatósági előterjesztések.4. A felügyelő-bizottság hét tagjának és a választmány egy tagjának megválasztása, valamint az ezen választások folytán esetleg a választmányban megüresedő további helyeknek választás utján való betöltése (alapszabályok 36. és 44. §-a).Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 14. g-a értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazott állal szaavazati jogát, kinek részvénye 1909. december 3l-éig nevére íratott s a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 órájáig a egyesület főpénztáránál még le nem járt szelvényeivel együtt letetett.Bupapest, 1910, január 11-én.

Az igazgatóság.(Utánnyomás nem dijaz.tatik.)
Herczeg

WINDISCHGRAETZ LAJOS
tok,aj hegyaljai borpincészete 

SÁROSPATAK,
TOKAi-HEGYALJA (Zemplén vármegye).

V ezérk ép viseló  M a g y a r o r s z á g -A u ts z tr ia  ré s z é re :
b E U T S C h  n ó R

Budapest, VII., Fasor 33 B.Telefon 157 76. Telefon 157 76.
Szállít: TOKAJI BOROKAT

eredeti töltésű palaczkokban  
és 20 —140 literes hordókban.Árjegyzék és minták kívánatra ingyen ::: küldetnek. :::El#

Eladó borok
Zalai uradalmi borok,1908. termés, kitűnő minőségben 40 — 50 koronáért. 1909, termés, közepes és jó minőségben, első esetleg második fejtés után, kaphatók az 
apátsági uradalomnál 

Nagykapornakon, iZalam.)

Vendéglősökrészére a legelőnyösebb fizetési feltételek mellett, dúsan jövedelmező forrás a grammophon, melyek lemezei is legjutá- nyosabb árban vehetők és becserélhetők.
R e m é n y i  M i h á l ynagy hangszer telepén
B udapest, K irá ly -u .5 8  T elefon  8 7 -8 4 .
Z e n é l ő  a u t o m a t á k !ogés* zenokart helyottosltonok. — 36 hó alatt ttir- loszthotó részletekben is.
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Kolozsvár szabad királyi város Tanácsától.2— 1910 lan. sz.
HIRDETMÉNY

a Rákóczi-kerti kioksz és lövölde bérbe
adásáról.Alulírott városi tanács felhívja az érdekelt vállalkozókat, hogy a Rákóczi-kertben levő s a város tulajdonát képező kioszk és lövölde épületek, valamint az azokban gyakorolható vendéglői, és majálistartási jogosultság haszonbérletére nézve Írásbeli zárt ajánlataikat legkésőbb

folyó évi január hó 24-ig a városi tanács iktatóhivatalához adják be. Az évi haszonbéri összeg :a kioszkra . . . 5707 K a lövöldére . . 1200 ,,összesen . 9907 KEz az évi haszonbér képezi a kikiáltási összeget. Csak olyan ajánlat vétetik figyelembe, mely mind a két helyiség haszonbér
letére szól. Az ajánlatok fölött a városi közgyűlés dönt.Megjegyzi Tanácsunk, hogy a fenti kikiáltási összeg megállapításánál az szolgált irányadóul, hogy a törvényhatósági bizottság 1909. évi december 20-án tartott közgyűlésében a szóban levő épületeknek mintegy 2400 K költséggel lenndő újjáala
kítását határozta el s ezáltal a helyiségek 
használhatósága fokozott mértékben emel
kedett.A bérlet biztosítása és a vonatkozó határozat kormányhatósági jóváhagyás után a javítási munkálatok hezdetüket veszik.A javítási munkálatokra vonatkozó tervek megtekinthetők a városi mérnöki hivatalban (Király-utcza 25.).A bérlet (5 (hat) évre köttetik, tehát 1910 i január 1-től számítva 1915 deczember 31-ig. j A részletes árverési és szerződési feltété- j lek megtekinthetők és lemásolhatok a városi 
levéltárban.

Kolozsvár, szab. kir. város Tanácsának1910. évi január hó 4-én tartott üléséből.
Szvacsina,m. kir. udv. tanácsos, polgármester.Vis'onta Bajna hegyi borok eladók.1908. évi termésű zöld borok 50°/o-ban Rizlig hektónként 34 kor., 1900. évi Riz- ling hektónként 32 kor., 1909. évi Siller bor 30 kor.50 hektoliter átvételnél, bővebb felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

A húgyhajtó és húgysavoldó 
vizeK Királya, bór- és dús 
hthion-tartalmú ásványvíz.
Kiváló vegyi összetétele következtében 
sikerrel alkalmazható vese-, húgykő- 
és hólyagbajok eseteiben, valamint 
cukorbetegségeknél, csűzos bántal- 
maknál; továbbá a légző- és emésztő
szervek hurutus bajainakgyógyitásáraIgazgatósán: Budapest, IV. Ferencz József-rakpart 22.Kűtkezelőség: EPERJES.Főraktár: WAHLKAMPF és GÖRÖGás vány vl/.-nagy kereskedő cégnélB U D A P E S T , V ZO LT Á N -U T CA  11. TELEFO N  42 55.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.1908. ST. LO U IS GRflNE> PRIX.Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői KRISTrtLY-rtSVA NY VIZET !
A KRISTÁLYf ó r r á *  szénsavval telített ásványvize hasz-T ; , , , nos ital étvágyzavaroknál és emésztési nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb bor.Yiz:. — Hathatós szomjcsillapitó. — Vidékre es külföldre fuvardijmentes szállítás. — Kerjen árjegyzést. -  Szénsavtelités nélküli töltés is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Evian és St. Galmier vizeket.Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

G ró s z  Ödönnek
1909. é v b e n  k ö z v e fit e t t  ü z le t e k :

Klein Lajos Korona kávéházát megvette W eisz J .  Dezső Nagyvárad,
Ruff János bérbevette Báró Kemény Pál szállodáját Lellén.
Beneth Károly eladta, megvette Szüsz Miksa Losonczon.
Csontos János kávéházát megvette Klein Lajos Lúgoson.
Almásé Károly Magyar Szalon kávékázát meg- Horváth Ilona Budapest.
Neumann Ferencz Rózsa szállodáját eladta Beneth Károlynak.
Nemeseik Mihály éttermét megvette Berta Gyula Budapest, Lipót-körut.
Weisz Richárd eladta Japán kávéházát Kertész Árminnak Budapest Andrássy-ut.
Hébeiling Adolf eladta Otthon kávéház és éttermét Farkas Lipótnak Máramarossziget.
Kmctykó Lajos megvette, Orosz Testvérek eladták Nemzeti szállójukat Nagykikindán.
Fábrí Henrik eladta Angol kávéházát Reis- matin Sándor temesváei volt kávésnak Bpest.
Rimanóczy Testvérek Czirkveniczai Miraméra szálloda, kávéház és éttermét bérbe vette W e- wer Józzef.
Kass Gusztáv Zenélő Órához czimzett vendéglőjét megvette Verbőczy Budapest.
Boreladás.Saját termésű, kitűnő minőségű, fajtiszta mint egy 80 hektoliter Rizling s 80 hektoliter nemes kadarka bor — mindkettőnek fele ó, fele uj — bármelyik faj külön- 

külön is eladó. C z ib u lk a  G y u la , N a g y 
k ö r ö s  (Pestmegye).

110 hektoliten idei, 50 hektoliterD v J r V .  múlt évi alsó-örsi (balatoni) bor- eladó. Mihálkovics Tivadar kir. közjegyző 
Győr. Ó B O R T(1906—7—0 évi) 80 — 100 hektót elad : 

-f ,  n  szőlőbirtokos,Gryoríl J  ozsel Kis-Kunhalason. 

Pinczérek figyelmébe!F ő -  és fizetőpinezérek, kiknek oldalzselitárca (papi- rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült -  a legjútányosabb árak mellett szerezhetik be.Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á ig .
Molnár Vilmos

kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 
Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.(Központi városház.)Ounnni- l‘s lialhólyag-klllönlcgességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 is  li forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér gtinii- harisnyák, sérvkötök, szuszpenzorlumok és a legkülönfélébb betegápolás! czikkckqen.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt Fél évre . . . .  3 frt Negyed évre . . . 1 frt 50 krSzerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, V III. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

I h ir m a n n  FERENCZ I<b rézáru-gyára $|  Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz. |a  Készít gőz-, víz- és légszeszvezelékhez szűk- <8 JP séges rézárukat. Bor-, és sőr-szivattyukaj, W Jj, sör kimérő-készülékeket légnyomással, va- SE ifjS lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati $  táblákat és rézsulyokat. — Alapított 1880- W bán — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- SE Jk són az állami ezüst-éremmel kitüntetve. <pTELEFO N : 29-03. J

'úrtefep
Sörfőxdedtésxv.Sars. 

(S^m esvárott

h a zá n k  legnagyobb vidéki.sörfőz
déje ttsz/e/ellelajánlja a legfino

mabb vilá g o s söröket p á lló

r /

azonkívül luhinöminöségii márczi - 
üst; a doan; dupla aiáreziusi. öq/or, 

Offk sfb  so rét
f

J h je f jy x c k k c t  s z ív e s e it s z o lg á l 
g i'tl i vállalatBudapesti főraktár: V ili ., Práter-u. 4 4 / a .
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nagyobb vidéki városban, jó menetelüü, modernül berendezve, 15 vendégszobával és a hozzátartozókkal, betegség miatt eladó. Ára 55,000 forint, 15,000 forint szükséges az átvételhez. Czim a kiadóban megtudható.

Kőbányai Polgári Sörfőző Részv. - Társ.
Budapest-Kőbánya.

Gyártelep és központi iroda: IJt., MRGLÓDI-UT 17. SZRM,(a köztemetői villanyos mentén.)
Telefon : 55-—03 és 56— 46.

Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHRZ-U. 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli telep : FIUME Via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.G já rt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségek-

minden világrészbe.Amely kiállításon részt vettünk, mindenütt a legmagasabb díjjal lettünk kitüntetve, nem kevesebb, mint 7 Grand Prijc tanúskodik sörünk páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylyal bir söreink megítélésénél azon kimagasló tény is, hogy. az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 
Európában mi gyártjuk a legtöbb sört. Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb helyén és a .külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, 

Venezia, Róma, Nápoly, London, New-York, Buenos-Ryres, 
nie)(andria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

L u k á c s  J á n o s
Budapest VIII., Aggteleki-utca 5. sz.

Ü zlet eladóknakés vevőknek becses figyelemtartásban saját érdekükben felajánlom ajegjobb hírnévnek örvendő
adás-vételi irodámat,hol a legszolidabb alapon lesz úgy eladás, mint vétel közvetítve.Feleimet semmi néven felmerült elölegcs kiadások nem terhelik, kizárólag az ügylet végleges lebonyolítása után közösen megegyezett tiszteletdij fizetendő.közvetítek szállodákat, kávéházat, éttermeket, vendéglőket'úgy helyben, mint vidéken és k ü lo rszá g o k b a n .

A Magyarországi Kereskedelmi Utazók Egyesülete a VII. 
kér. Gyár- és Ó-utcák sarkán épülő házában megnyitandó kör
helyiségei részére 1910 évi junius hó 1-től
kávés - vendéglőst
keres. A helyiségekben, amelyekhez az alagsorban téli kuglizó és teljesen modern konyha tartozik, időnkénti mulatságok, 
estélyek és társas vacsorák fognak rendeztetni, míg hétköznapokon főleg csak kávésüzletre számíthatni. Csakis megbízható, kellő szakismerettel biró s a modern kávés és ven- lős üzletben teljesen jártas, a fokozottabb igényeket is kielégíteni képes egyének ajánlatai jöhetnek figyelembe.Az Írásbeli ajánlatok Dr. Radvány Manó egyesületi titkár
nál (V. Arany János-utca 29.) 1910. évi február hó l-ig nyújtandók be s ugyanott nyerhető bővebb előzetes felvilágosítás is.

Első magyar részv. serfőzdeGyártelep és központi iroda: KőbányaTelefon szám : 52—60.Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. Telefon szám : 52—59.Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.Telefon szám: 56—58.
BEITZ JRNOSmüesztergályos, dákó- és billárdgolyó készítő, kávéházi eszközök raktára és javítóműhelye

B U D A P E S T ,YI. Akaczfa-u. 55,
T E L E F O N  81 90.

i

Szilvorium 135 liter 1909. évi kis üstön főtt literenként 2 40 koronáért eladó. Kívánatra minta küldetik. üessewffy Dezső, pinczegazdasaga, 
Vanyarcz-Núgrád.

MUSTÁR(Eredeti franczia-mód)valamint kitűnő minőségű
paradicsomI és 5 literes üvegekben vendéglős urak részerekapható :MOCZN1K L.conservgyárábanBudapest, Vili. kerület, Alföldi-utcza 10 szám. A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.
Nagy Ignácz K Í m SBudapest, VII., Károly-körút 9. sz.Ajánlja dúsan felszerelt raktárát leginkább 
a sör-, bor- és cognacfejtéshez szükséges 
tárgyakból, nevezetesen palaczkokat, pa- 
laczkkupakok, parafadugaszok, czimkék, to
vábbá dugaszoló- és kupak-gépek, szűrő
készülékek s minden e szakmába vágó czikkekből legjobb és legpontosabb kikiszolgálás.Kimerítő és képes árjegyzék Ingyen és liérmentve.

Uradalmi bors a j á t  t e r m é s ű  fehér és siller :: 1908 és 1909. évi ::
G r ó f K á r o l y i  L á s z l ó  ur

ÖméltóságaKáposztásmegyeri pinczéjéből 50 liternél nagyobb mennyiségben eladó. Árusítás minden szombaton délelőtt. Bővebb értesítés nyerhető:Uradalmi Tiszttartóság1,
Káposztásmegyer. Telefon 85—49.

Boreladás.Neszmélyi óbor palaczkérett; 1904—08-as termés. Ugyancsak ujbor a termelőnél jutányos árban eladó. Czim a kiadóhivatalban.
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A petánczi

„Széchényi” gyógyforrás
lithiumos alkalikus ásványvíz.Gazdag nátrium, hydrocarbonat és l i t h iu m  ■ tartalmánál fogva a hasonló természetű hazai és külföldi gyógvizek között az elsők közé tartozik. Kizárólagos főraktár:

P é c z e ly  és  O ebhard ,
Budapest, II., Batthya'ny-U. 3. Telefon 4 0 —97.fagylalt, jegeskávé, hidegké- szitmények előállításánál a jég I sózására valamint hütőkészü- I lékekhez. Minden felvilágosítást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- dezősködésre díjmentesen nyújtA Magyar K irályi Sojövedék Vezériigynöksége

BUDAPEST, V„ Váczi-körut 32. sz.

Szőlőoltvány,szőlővesszőrő! és borról nagy képes árjegyzékemet in g y e n  és bérmentve küldöm meg, aki címét tudatja. Ezen könyvet még az is kérje, aki rendelni nem akar, mert ebből megtanulhatja a szölőldepitést s emellett sok szőlőkép van benne, bzolooltvanyokból és más egyéb európai és amerikai sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű Delawaréből állandóan több millió készlet eladó, olcsó ár mellett. Több ezer elismerő levél, közötte több hercegi és grófi uradalomtól. — C im :
Sziics Sándor fia szölötolepe, Bihardiószeg.Seifert Henrik és Fiacs. és leír. udvari t e k e a s z t a l g y á r .  
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 
B u d a p e s t, VII., D o b -u tc z a  90. s z .Á rje g y z é k e k  v id ék re in gyen  és b érm en tve.
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HORVÁTH és CSILLAGtekeasztal, dákó- és műbutorgyér Budapest, VII., Klauzál-tér 6. ~  Telefon 95-31. — Teljes kávéház, étterem és szálloda berendezések Állandó raktár kész és haznált tekeasztalokban. — Árjegyzék vidékre ingyen és ::: bérmentve. :::
V p n H p n l n S n U  vagy nős pinezérek 
v c i i u c y l U o U r v  népélelmezési kony

hák kezelésére kerestetnek, szükséges tőke ezer korona. — Czim a kiadóhivatalban
sv
w
sv
w
sv
w
w
w
wV
w

A *

Kávéházi és vendéglőiberendezések, billiárdasztalok, chinai ezüst és alpacca áruk, márvány asztalok, hajlított székek, valamint kerti 
székek és asztalok, porczellán és üvegnemüek, abroszok és asztalkendők legolcsócb és legelőnyösebb beszerzési 
-----------------------------------  forrása.

G l ü c k  Márton é s  F i a
Budapest; VI. kér., Hajós-utcza 17.TELEFON 80—61. $A l A A  A A A I A A A  A A  A A A A A 9 ^

tfk  % 
A #
A  
á
§  
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flz „ERbÉLYI PINCZE - EGYLET"császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.Ajánlja egyenesen a szövélkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű

fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait.Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.
BORHEG YI F. b o rk e re s k e d ő .

Budapest, V. kerület, Gizella-tér I. szám 
Pinczék: Budafokon és V. kerület, borottya-uteza 8 . sz.Ajánlja a legjobb:
franczia cs magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szolgáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Ganz és Társa
vasöntő és gépgyár részv.-társ.

Budapest, X.,Benzin motorok és loco- mobilok.Szivógázmotorok.Gőzekék.Malom berendezések. Hengerszékek.

Ganz-féle villamossági r.-t,
Budapest, II., Lövőház-utca 39. Városi üzlet: IV., Koronaherczeg-u. 5.Villamos világítási berendezések. Electromotorok.Ivlámpák.Csillárok.Összes szerelési anyagok. Villamos ventilátorok. „Simplex“-vizszürők.

SZÍTOM ISTVÁNfűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.
Főüzlet:

BUDRPEST, V., KÉR. VÁCZI-KÖRUT12 SZ, 
Telefon 29— 60.

Fiók:
Budapest, V., Váczi-körut 60. Telefon 26-22.

R legtöbb szálloda, vendéglő és 
kávéház állandó szállítója.

Nléltóztassók előny árjegy- Tessék speciális kávé ér
zéket kérni. ..ajánlatot kérni. — ............................—

Cs. és kir. udvari
DREHER ANTAL

Budapest Városi Iroda: VlII.,József-ntcza 36.
és kamarai szállító.
SERFŐZDÉJE
Kőbányán.
Saját palaozk-töltdii.

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, mározlus!-, kiviteli márcziusi-, korona ' 
(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mározlusl- és bak-sörét,

KBLónlegesség: dupla maláta kősflr kőkontókban. Nagyabb limtBBjriségel saját jégkoesijaiban itallá

,NIUNDUS‘EGYESÜLT M A G Y A R  H A JL ÍTOTT FA B  ÜTORGYÁRAK R.-T-Központi iroda:B JDAPEST, V., BÁLVÁNY-U. 10. Raktár:BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJUS-UTCA 15. Telefon 89—51.G YÁR AK: Beszterczebánya, Boros- jenö, Kassa, Ungvár, Varasd, Vrata.Mindennemű hajlított fabútor és kerti bútor.Ajánlja kávéházi és vendéglő berendezésekre csinosan kiállított gyártmányait.
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SCHATZ JÓZSEF

s ö r n a g y k e r e s k e d ő

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47.
T e l e f o n  5 7 - 2 2 .

V
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója. 

Rz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

5K átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóani1

wé©©
©

Károly István főherczeg, flngol Porter sörének főraktára. |

t
mé

Ú ja b b a n , számolva az észlelt áramlattal, hogy ^ tisztelt vevőinek a való müncheni Bajor sörök iránti x  óhaját kielégíthesse elhatározta, hogy e r e d e ti  m ü n 
c h e n i sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből kiválasztotta a jók közül a legjobbat — a legkevesebb $  reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikába nagymértékben exportálóJós. Sedlmayr Bierbrauerei zum Franziskaner-Keller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére

i
I

$

I

raktáron tartok
Kiviteli barna müncheni sörtis úgy V«, V2 és */i hordókban mint paláczkokban és ké- |rém a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltessenek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. Kiváló tisztelettel

S C H A T Z  J Ó Z S E F  1sörnagykereskedő jj'
Budapest, Vili., Práter-utcza 47 Jj

N o i m a n  l n 7 « p f  hentes-mester Budapest, Vili., Német- liajman J O Z 5 e T  utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket,
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZU LY ALADÁR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B udapest, Muzeum -körut 23.A világhírű franczia D E L B E C K  & Com p.
e ==..i reimsi pezsgőbor=gyár ,

m a g y a ro rs z á g i fö le r a k a ta .

Válogatott f ű s z e r á r u k ,  
mindennemű bel- és kül

földi csemegék, magyar és 
franczia pezsgőborok, rum 
és tea, liqueurök, sajt, vaj, 
kassai, prágai sonka fel

vágottak. gyümölcsök stb. 
stb. raktára.

A l e g j o b b  étel
is rosszul sikerülhet, ha nem a megfelelő fűszert használja hozzá! Ön nem takarít semmit ha olcsót vesz, mert elrontja az ételt !

A k á ln iá n - fé le  s z a b a d a lm a z o t t

BÍBOR-PAPRIKAa legjobb, legszebb és legkiadóbb. Rzine remek és az ételnek különös jó zamatot kölcsönöz. Csak eredeti és védett csomagolásban kapható. Kedvezményes ár a vendéglős urak részére: 5 kor. kilónként. Tessék kísérletet tenni vele, soha többé más paprikát használni nem fog. Ajánlok továbbá egyéb minőségű, szavatolt vegytiszta, saját örletésü
va ló d i szeged i p a p r ik á ta következő árakban:Prima rózsapaprika ......................................... . . . . . .  1 Ko. ISO kor.Különleges rózsapaprika .......................... . . .  . . .  1 „ 2 — „Gulyáspaprika, csipős ...........  ................................................  1 „ 2’40 „Félédes E jegyű .........................  .......................... . . .  . . .  1 „ 2 80 „Egész édes EE jegyű .......................... .................................  1 „ 3'20 „E E E  egész édes legjobb minőség . . .  . . . .  ...........  . . .  1 „ 3 60 „
g  2  a  |  á  I f i  i  legfinomabb minőség napi árban.Áruim tisztaságáért és jóságáért feltétlen szavatosságnt vállalok. Meg nem felelő árukétt a pénzt visszatérítem, vagy megfelelőre kicserélem! Elismerő levelek egész halmazával naponta érkeznek be! Kérem nagybecsű megbízásait s vagyok teljes tisztelettel
Kálmán József  paprikanagykereskedő

S Z E G E D ,  D U G O N I C S - T É R  7.

Rlapittatott1825 . Rlapittatott1 8 2 5 .
HÚRÉRT J. E. 

POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

„ G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.
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LITTKE L.PEZSGOGYÁRTELEPE

:: PÉCSETT ::

B U D A P E S T I  F Ő R A K T Á R :
IV., SZÉP -U TCZA  3.

h .

T E L E F O N  1 0 - 8 5 .  ::
A
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Jó hírnév
\ és a fogyasztó közönség \ Y'L V Iiolyes ízlésére vall, hogy ) t/f pezsgőnk rohamosan ter-

I : jed és nagy keresletnek
1 \y örvend.KAPHATÓ : minden elsőrangú füszerkereskedésé ben, kávéházban és vendéglőben.

Szálloda berendezések

Bruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját házában.)Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező fizetési feltétellel.

B o rv á s á r ló
v e n d é g lő s ö k  f ig y e m é b e !Szeretnék állandó összeköttetést szerezni sajáttermósü nemes kadarka és rizlingboraimra. Szállítok bármilyen mennyiségben.

W e is z  J ó z s e f, szőlőbirtokos 
K e c z e l , (Pestmegye).

2 5 — 3 0  h l. 1862., 1882 ., 1885 ., 
1 8 8 6 -ik i fe h é r  óbor e lad ó  egészben vagy kisebb tételekben, literen- kint 1 korona árban, úgyszintén 2 éves kis üstön főzött tiszta szilvapálinka 100 liter 3 kor. árban, Höhn Lajos gazdaságában, Felsö-Oszkó Vas megye, állomás helyben.

Rozinger Sándor
Budapest, Népszínház-utca 25.
Állandó dús raktár használt és uj ven
déglői és kávéházi berendezésekből, kerti 
székek és asztalok, chinaezüst és alpacca 

evőeszközök.Veszek teljes vendéglői és kávéházi berendezéseket
Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb szőlészeti ■==" szaklapja a ......—--------
BORÁSZATI LAPOK
mely újévtől kezdve 41-ik évfolyamban hetenként jelenik meg 

igen bő és változatos tartalommal.Ezen szaklap, mely nemcsak a magyar szülészeti és borászati viszonyokat ismerteti, hanem legélénkebb figyelemmel kiséli a külföldi tapasztalatokat is, minden kétséget kizárólag a legsokoldalúbb és legtartalmasabb szőlészeti újság, mely minden más szőlészeti szaklap olvasását fölöslegessé tesz.
A „B O R Á S Z A T I LAPOK“a „Magyar Szőlősgazgák Országos Egyesületéinek hivatalosközlönye.A Borászati Lapoknak a közgazdaság és a gyakorlati szőlőinivelésnek és borászatnak szentelt rovatai igen kimerítők, de különös súlyt helyez a tudósításokra is, a miben töb) mint száz tudósító dolgozik a lap szerkesztőségének kezére.Minden előfizető évenkint legalább két nagy színes mű- mellékletet kap, valamely magyar szőlőfaj hü képét. A lap két tietes ingyen melléklete a „Gazdasági Tanácsadó .Laptulajdonos :

Baross Károly örököse.

Felelős szerkesztő és kiadó:
Dr. DRUCKER JENŐ.

A lap előfizetési ára:1 évre 12 kor. V2 ^vre *cor‘ ^vre 3 *<or' Mutatványszámot 3 héten át szívesen küld a BORÁSZATI L A P O K  kiadóhivatala (Budapest, IX. kér., Üllői-ut 25. sz.)

M in d e n  v e n d é g lő  é s  k á v é h á z  h e ly is é g b e n

= M Á G N E S T  =
k é p e z n e k  a H u p fe ld -fé le  z e n e s z e r k e z e t e k .Európa első és legrégibb zongora gyárából. Villanyos erőre berendezett Phonolist zongorák, sulyfelhuzással működő zongora. Orchestrion, Atlantic vonós, Xylophon, hegedű sip és mandolin hangokkal.A Hupfeld-féle zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek felett a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és czél- szeril, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.Kinek szándéka van ily zeneszerkezetet vásárolni, ne mulassza el árjegyzéket, esetleg mintaraktáramat megtekinteni. Árjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.A fent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen fizethető havi részletekre is kaphatókMARTIN JÓZSEF BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.Magyarországi képviselőség és mlntaraktár.
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S z á llo d a  b é r le t i  h ird e tm é n y  !
Léva r. t. város közönsége hajdan a herczeg Eszterházy s később a lovag Schoeller-féle uradalom tulajdonát képezett s Léva városban évszázad óta fenállott „Oroszlán fogadó" telkén, mint annak uj tulajdonosa, a mai kor igényeinek megfelelő modern

városi szálloda, kávéim , szinház, vendéglő
és kis korcsmából álló épületet emeltet, — melyet az 1910. évi 
november hó 1-ső napjával kezdődő 10 évre bérbe fog adni.A városi szálloda Léva város piaczterén — a legforgalmasabb helyen — épül; a szállodához 22—25 vendégszoba tartozik s miután Léva város Bars- és Hont vármegye 70—80 községének kereskedelmi és ipari központját és rendes piaczát s a felvidék 4—5 vármegyéjének legnagyobb forgalmi pontját képezi, — a vidéki beszálló vendégek fogatai elhelyezéséről is gondoskodva van.A bérleti szerződés feltétejei és a szálloda építésének és beosztásának tervrajza alulírottnál megtekinthető.A bérleti ajánlatok Léva város polgármesteri hivatalánál 1910. évi február hó 16-ik napjának d. e. 11 órájáig nyújtandók be, melyhez az évi bér felerészének megfelelő bánatpénznek a házipénztárban lett elhelyezéséről szóló nyugta is csatolandó.Léva r. t. város képviselőtestülete a beadott bérleti ajánlatok fölött 15 nap alaatt köteles érdemleges határozatot hozni, a város a bérlők személye és ajánlata fölött szabadon választhat, — a megajánlott bérösszeg mennyisége elhatározásában nem korlátozza. Azon 
vállalkozó, kinek ajánlata a képviselőtestület által el lett fogadva, 
8 napon belül köteles a polgármesterrel a szerződést megkötni, 
— különben bánatpénzét elveszíti, az a város tulajdonává válik s a képviselőtestület az ajánlattevő kárára és veszélyére a továbbiak iránt tetszése szerint intézkedik.Kívánatos, hogy az összes üzletek bérletére egyetemes vállalkozó jelentkezzék, szükség esetén azonban a kávéházi üzlet külön is bérbe adható, — miért nemcsak általános, de részletes ajánlatok is tehetők.

Az összes épületek villamos és vízvezetékkel lesznek ellátva, 
a színházat a város szereli föl s bútorozza be.A szerződések aláírásával a bérlő azonnal kötelezve leend, a város közönsége azonban csak annak jogérvényes felsőbb hatósági jóváhagyása után.Kelt Léván, 1910. évi január hó 12-én.Léva r. t. város képviseletében: 

Bódog Lajos, polgármester.
Poprád város Tanácsa. 1370/909. szám.

H ird e tm é n y .Poprád r. t. tanácsa ezennel közhírré teszi, hogy a város tulajdonát képező „ T á t r a v i r á g v ö l g y “  nevű
gyógy- és nyaralótelepet

Í fundus instuctussal, 107 b u t o r o z o t f  s z o b á v a l  és b e r e n d e 
z e t t  fü r d ő v e l 1910. évi január hó 1-ső napjától kezdődő 6 egy
másután következő s külön megállapodás esetén több évre is és pedig az 1911. évtől kezdve az étkező helyiségek, kávéház és korcsmával együtt 1910. február 22-én d. e. 10 órakor a városháza tanácstermében nyilvános árverésen bérbeadja.Az árverés megkezdése előtt Írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak- 

Bánatpénz 1000 korona.Az árverési feltételek a polgármesteri hivatalban a hivatalos órákban megtekinthetők.Kelt Poprád város tanácsának 1909. évi dcczember 29-én tartott ülésében.
Melvay, főjegyző. Kelemen, h. polgármesrer.

Uránia" könyvnyomda Uudapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.




